
ČESKÁ REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

PRŮKAZ O ZPŮSOBILOSTI REKREAČNÍ JACHTY K NÁMOŘNÍ 
PLAVBĚ

CERTIFICATE OF SEAWORTHINESS OF PLEASURE YACHT

Ministerstvo dopravy a spojů České republiky osvědčuje podle ustanovení zákona č. 61/2000 Sb., o námořní plavbě, že 
uvedená rekreační jachta byla uznána způsobilou k námořní plavbě a může užívat v souladu s ustanovením 21 odst.l 
zákona č. 61/2000 Sb., o námořní plavbě, státní vlajku České republiky.
Uvedená rekreační jachta je zapsána v evidenci rekreačních jachet, kterou vede Námořní úřad České republiky, pod 
evidenčním číslem :
Ministry of Transport and Communications of the Czech Republic certifies under provisions of the Ad No.61/2000 on 
Maritime Navigation, that the mentioned pleasure yacht has been acknowledged seaworthy and can use the flag of the 
Czech Republic under provisions of the Article 21 paragraph 1 of the Ad No. 61/2000 on Maritime Navigation.
The mentioned pleasure yacht has been entered in the Record of pleasure yachts, which is kept by the Maritime Office of 
the Czech Republic, under the RecordNo.:

CZE
Tato rekreační jachta je určena pouze pro vlastní rekreační a sportovní účely vlastníka a nesmí 
být pronajímána ani použita pro jiné komerční účely.
This pleasure yacht is designed for pleasure and sporting purposes of its owner only and must not 
be chartered or ušed for other commercial purposes.

Jméno rekreační jachty: 
Name of pleasure yacht:

Druh rekreační jachty: 
Type of pleasure yacht:

Rejstříkový přístav:
Port of Registry:

Identifikační číslo trupu:
H. 1. N.:

Nejvyšší povolený počet osob na palubě : Volací znak:
Maximum nuniber of persons on board: Call sign:

Vlastník (vlastníci) rekreační jachty: 
Owner (Proprietary) of pleasure yacht:

Vydáno v Praze dne 
Issued in Prague on

Platné do
Valid till

Úřední razítko 
Official seal Jméno a podpis odpovědného státního úředníka 

Name and signatuře of duly authorized official



ÚDAJE O REKREAČNÍ JACHTĚ 
PLEASURE YACHT'S DATA

Stavitel/výrobce:
Builder

Místo a rok stavby/výroby
Plače andyear bulit

Materiál trupu
Materiál of hulí

Výtlak
Displacement

Hrubá prostornost
Gross Tonnage

Ponor
Draft

Největší délka, 
Length Overall

Největší šířka, 
Moulded Breadth

Největší výška, 
Air Draft

Značka motoru
Engine

Výrobní číslo motoru
Engine Seriál Number

Druh motoru
Type of engine

Rok výroby
Year Built

Výkon motoru
Engine power

Plocha oplachtění v m2 
Sails area in sqm

Oblast povolené námořní plavby 
Range of permitted sailing area

Pásmo pobřežního moře až po hranici nepřesahující 12 námořních mil 
měřených od základních linií určených v souladu s Úmluvou o mořském 
právu, stanovené pobřežním státem.
Territorial sea up to a limit not exceeding 12 nautical miles, measured from 
baselines determined in accordance with the Convention on the Law of the 
Sea, which is established by Coastal State.

Úřední razítko 
Official seal Jméno a podpis odpovědného státního úředníka 

Name and signatuře of duly authorized official


